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РЕГЛАМЕНТ (ЄC) № 1165/2008 ЄВРОПЕЙСЬКОГО ПАРЛАМЕНТУ І РАДИ  

від 19 листопада 2008 року 

щодо статистичних даних про худобу та виробництво м'яса та про скасування 

Директив Ради № 93/23/ЄЕС та  93/25/ЄЕС 

(Текст дотичний ЄЕП) 

 

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ ПАРЛАМЕНТ І РАДА 

ЄВРОПЕЙСЬКОГО СОЮЗУ, 

Беручи до уваги Договір про заснування 
Європейської Спільноти та, зокрема, пункт 
(1) Статті 285 цього Договору, 

Беручи до уваги пропозицію Європейської 
Комісії, 

Діючи в порядку, встановленому у Статті 
251 Договору (1

), 

Оскільки: 

1. Директива Ради 93/23/ЄEC від 1 

червня 1993 року про статистичні 
обстеження в галузі свинарства (

2
), 

Директива Ради 93/24/ЄEC від 1 червня 
1993 року про статистичні обстеження 
великої рогатої худоби (

3
) та Директива 

Ради 93/25/ЄEC від 1 червня 1993 року про 

статистичні обстеження поголів'я овець та 
кіз (

4
) були змінені декілька разів. 

Зважаючи на необхідність подальших змін 

та спрощення цих актів, їх потрібно, для 
ясності, замінити єдиним актом. 

2. З метою забезпечення належного 
адміністрування спільної 
сільськогосподарської політики, зокрема, 
щодо ринків яловичини, телятини, 

свинини, баранини, м'яса кіз та птиці, 
Комісія потребує регулярного надання їй 

даних щодо тенденцій розвитку 
тваринництва та виробництва м'яса. 

3. Регламент Ради (ЄЕС) № 571/88 від 

29 лютого 1988 року «Про організацію у 
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Спільноті обстежень структури 

сільськогосподарських володінь» (
5
) 

передбачає програму обстежень Спільноти 

з метою статистичного дослідження 
структури сільськогосподарських володінь 
до 2007 року. 

4. Відповідно до Регламенту (ЄC) № 

1059/2003 Європейського Парламенту і 
Ради від 26 травня 2003 року «Про 

створення загальної класифікації 
територіальних одиниць для статистичних 

цілей (NUTS)» (
6
), статистичні дані всіх 

Держав-членів ЄС, що надаються Комісії і 
класифікуються за територіальними 

одиницями, мають використовувати 

номенклатуру територіальних одиниць для 
цілей статистики NUTS. Отже, з метою 

отримання порівнюваних регіональних 

статистичних даних територіальні одиниці 
необхідно визначити відповідно до 
номенклатури NUTS. 

5. З метою обмеження навантаження 
на Держави-члени ЄС вимоги до 
регіональних даних не мають бути більш 

суворими за вимоги раніше діючого 
законодавства (крім випадків, коли нові 
регіональні рівні були запроваджені за цей 

час). У випадках, коли поголів'я худоби 

нижче визначених порогових значень, 
надання регіональних даних є 
необов'язковим. 

6. Імплементація цього Регламенту 
потребує тісної співпраці між Державами-

членами ЄС та Комісією, зокрема, за 
сприяння Постійного Комітету з питань 
сільськогосподарської статистики, 

утвореного відповідно до Рішення Ради 

72/279/ЄEC від 31 липня 1972 р.(
7
) 
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7. З метою забезпечення плавного 
переходу від режиму, що застосовується 
відповідно до Регламентів (ЄEC) № 93/24 

та  (ЄEC) № 93/25, цей Регламент 
передбачає надання часткових відступлень 
від вимог на період до 1 року, а у випадку 
овець та кіз - до 2 років - Державам-членам 

ЄС, у яких застосування цього Регламенту 
у своїх національних статистичних 

системах потребуватиме суттєвих змін та 
може викликати значні практичні 
проблеми. 

8. Заходи щодо виробництва 
статистичних даних, передбачені в цьому 
Регламенті, є необхідними для 
функціонування Спільноти. (5) Оскільки 

мету цього Регламенту – а саме, створення 
єдиної правової основи для 
систематичного виробництва статистичних 

даних Спільноти про поголів'я худоби та 
обсяги виробництва м'яса в Державах-

членах ЄС - не можна в достатній мірі 
досягнути на рівні Держав-членів ЄС, 

проте можна краще досягнути на рівні 
Спільноти, остання має право ухвалювати 

заходи відповідно до принципу 
субсидіарності, викладеного у Статті 5 

Договору про заснування Європейської 
Спільноти. Відповідно до принципу 
пропорційності, викладеного в цій Статті, 
цей Регламент не виходить за межі 
необхідного для досягнення цієї мети. 

9. Відповідно до положень Регламенту 
Ради (ЄC) № 322/97 від 17 лютого 1997 

року щодо статистики Спільноти (
8
), що 

запроваджує загальну правову основу для 
положень цього Регламенту, під час збору 
статистичних даних необхідно 
дотримуватися принципів 
неупередженості, зокрема, об'єктивності та 
наукової незалежності, а також прозорості, 
надійності, актуальності, економічної 
ефективності та конфіденційності 
статистичних даних. 

10. Заходи, необхідні для реалізації 
цього Регламенту, необхідно ухвалювати 

відповідно до Рішення Ради 1999/468/EC 

від 28 червня 1999 року «Про 

запровадження порядку здійснення 
повноважень, покладених на Комісію» (

9
). 
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11. Зокрема, Комісію необхідно 
уповноважити внести зміни в Додатки І, ІІ, ІV 

та V. Оскільки ці заходи носять загальний 

характер та розроблені з метою внесення змін 

до неістотних елементів цього Регламенту, 
серед іншого, шляхом його доповнення 
новими несуттєвими елементами, їх потрібно 
ухвалювати в порядку, встановленому у Статті 
5(a) Рішення 1999/468/ЄC. 

12. Директиви 93/23/ЄEC, 93/24/ЄEC та 
93/25/ЄEC необхідно скасувати. 

13. Відбулися консультації з Постійним 

Комітетом з питань сільськогосподарської 
статистики, 

УХВАЛИЛИ ЦЕЙ РЕГЛАМЕНТ: 

Стаття 1 

Предмет 

Метою цього Регламенту є створення 
загальної нормативно-правової бази для 
систематичного виробництва у Спільноті 
статистичних даних щодо поголів'я худоби 

та обсягів виробництва м'яса в Державах-

членах ЄС, зокрема: 

(a) статистичні дані щодо поголів'я великої 
рогатої худоби, свиней, овець та кіз; 

(b) статистичні дані щодо забою великої 
рогатої худоби, свиней, овець, кіз та птиці; 
а також 

(c) прогнозів щодо виробництва 
яловичини, телятини, м'яса свиней, овець 
та кіз. 

Стаття 2 

Визначення 

У цілях цього Регламенту 
використовуються наведені нижче 
визначення: 

1. «сільськогосподарське володіння» 

означає сільськогосподарське володіння у 
значенні Статті 2(a) Регламенту (ЄC) 

№ 1166/2008 Європейського Парламенту і 
Ради від 19 листопада 2008 року про 

обстеження структури сільськогоспо-

дарських господарств та обстеження 
методів сільськогосподарського виробни-

цтва (10
); 
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 (a) «вибіркове обстеження» означає 
вибіркове обстеження у значенні Статті 2 

(с) Регламенту (ЄC) № 1166/2008; 

3. «велика рогата худоба» означає 
домашніх тварин видів Bos Taurus та Bubalus 

bubalus у тому числі гібриди, наприклад, гібрід 

корови та бізона Beefalo.  

4. «свиня» означає домашніх тварин виду 
Sus scrofa domesticus. 

5. «вівця» означає домашніх тварин виду 
Ovis aries; 

6. «коза» означає домашніх тварин 

підвиду Capra aegagrus hircus; 

7. «птиця» означає домашніх птиць 
видів Gallus gallus (кури), Meleagris spp. 

(індички), Anas spp. та Cairina moschata 

(качки), а також Anser anser dom (гуси). 

Гусі Включає домашню птицю видів Coturnix 

spp. (перепела), Phasianus spp. (фазани), 

Numida meleagris dom. (цесарки), 

Columbinae spp. (голуби), та Struthio 

camelus (страуси). Проте, виключає птицю, 

що вирощується на огороджених 

територіях у мисливських цілях, а не з 
метою виробництва м'яса; 

8. «бійня» означає офіційно 

зареєстроване та погоджене підприємство, 

що здійснює забій та оброблення тварин, 

м'ясо яких призначене для споживання 
людиною.  

Решта визначень для цілей цього 
Регламенту містяться в Додатку І. 

РОЗДІЛ I 

Статистичні дані щодо худоби 

Стаття 3 

Охоплення 

1.   Кожна Держава-член ЄС виробляє 
статистичні дані про поголів'я великої 
рогатої худоби, свиней, овець та кіз, що 
утримуються в сільськогосподарських 

володіннях на її території. 

2.   Держави-члени ЄС, що здійснюють 
вибіркові обстеження, зобов'язані охопити 

достатню кількість сільськогосподарських 

володінь, що складають не менше 95% 

всієї популяції, визначеної під час 

останнього обстеження структури 

сільськогосподарських підприємств. 

Стаття 4 

Частота та звітний період 

1.   Статистичні дані про поголів'я великої 
рогатої худоби необхідно надавати двічі на 
рік з посиланням на відповідний день у 
травні/червні та відповідний день в 
листопаді/грудні. Держави-члени ЄС, у 
яких популяція великої рогатої худоби 

нараховує менше 1 500 000 голів, можуть 
надавати ці статистичні дані лише один раз 
на рік із посиланням на певний день в 
листопаді/грудні. 

2.   Статистичні дані про поголів'я свиней 

необхідно надавати двічі на рік із 
посиланням на певний день у травні/червні 
та певний день в листопаді/грудні. 
Держав-члени ЄС, у яких популяція 
свиней менше 3 000 000 голів, можуть 
надавати ці статистичні дані лише один раз 
на рік, із посиланням на певний день в 
листопаді/грудні. 

3.   Держави-члени ЄС, у яких поголів'я 
овець становить 500 000 або більше голів, 
статистичні дані про їх поголів'я необхідно 
надавати один раз на рік із посиланням на 
певний день в листопаді/грудні. 

4.   Держави-члени ЄС, у яких поголів'я кіз 
становить 500 000 або більше голів, 
статистичні дані про їх поголів'я необхідно 
надавати один раз на рік із посиланням на 
певний день в листопаді/грудні. 

Стаття 5 

Категорії 

Статистичні дані про поголів'я надаються 
за категоріями, зазначеними в Додатку II. 

Стаття 6 

Точність 

1.   Держави-члени ЄС, що здійснюють 
вибіркові обстеження, зобов'язані вжити 

всіх необхідних заходів та забезпечити 

відповідність екстрапольованих 

результатів національних обстежень 
вимогам щодо точності, викладеним в 
Додатку III. 



2.   Держави-члени ЄС, що вирішили 

використовувати адміністративні джерела, 
зобов'язані поінформувати Комісію 

заздалегідь та надати відомості про метод, 

що буде використовуватися, та якість 
даних з адміністративних джерел. 

3.   Держава-член ЄС, що вирішує викори-

стовувати інші джерела статистичної ін-

формації, крім статистичних обстежень, 
має забезпечити, що якість отриманої із 
таких джерел інформації, принаймні, 
дорівнює якості інформації, отриманої зі 
статистичних обстежень. 

Стаття 7 

Термін передачі 

1.   Держави-члени ЄС зобов'язані 
надавати Комісії попередні статистичні 
дані щодо поголів'я худоби у такі строки: 

(a)до 15 вересня того ж самого року - 

статистичні дані за травень/червень; 

(b)до 15 лютого того ж самого року - 

статистичні дані за листопад/грудень; 

2.   Держави-члени ЄС зобов'язані 
надавати Комісії остаточні статистичні 
дані щодо поголів'я худоби у такі строки: 

(a)до 15 жовтня того ж самого року - 
статистичні дані за травень/червень; 

(b)до 15 травня того ж самого року - 
статистичні дані за листопад/грудень; 

Стаття 8 

Регіональні статистичні дані 

Статистичні дані за листопад/грудень 
необхідно надавати для територіальних 

одиниць на рівні NUTS 1 та NUTS 2, 

визначених в Регламенті (ЄC) № 

1059/2003. Як виняток, їх можна надавати 

лише для територіальних одиниць на рівні 
NUTS 1 для Німеччини та Об'єднаного 
Королівства. Надання цих статистичних 

даних є необов'язковим для 
територіальних одиниць, що мають менше 
75 000 голів великої рогатої худоби, 

150 000 голів свиней, 100 000 овець та 
25 000 кіз, якщо ці територіальні одиниці 
разом становлять 5% або менше від 

популяції відповідних тварин у країні. 

РОЗДІЛ II 

СТАТИСТИЧНІ ДАНІ ЩОДО ЗАБОЮ 

Стаття 9 

Охоплення 

Кожна Держава-член ЄС надає статистичні 
дані щодо кількості та ваги туш великої 
рогатої худоби, свиней, овець, кіз та птиці, 
забитих на бійнях у цій країні, м'ясо яких 

вважається придатним для споживання 
людиною. Кожна Держава-член ЄС також 

зобов'язана надавати оціночні дані щодо 
обсягів забою, що здійснюється не на 
бійнях, так щоб статистичні дані 
охоплювали всю велику рогату худобу, 
свиней, овець та кіз, забитих на її 
території. 

Стаття 10 

Частота та звітний період 

1.   Кожна Держава-член ЄС щомісячно 
надає статистичні дані про обсяги забою 

на бійнях. Звітним періодом є календарний 

рік. 

2.   Кожна Держава-член ЄС щорічно надає 
статистичні дані про обсяги забою, що 
здійснюється не на бійнях. Звітним 

періодом є календарний рік. 

Стаття 11 

Категорії 

Статистичні дані про обсяги забою 

надаються за категоріями, зазначеними в 
Додатку IV. 

Стаття 12 

Терміни для передачі статистичних 

даних 

Держави-члени ЄС зобов'язані надавати 

Комісії такі статистичні дані: 

(a)про обсяги забою на бійнях - впродовж 

60 днів після завершення звітного періоду; 

(b)про обсяги забою, що здійснюється не 
на бійнях - до 30 червня наступного року.  

РОЗДІЛ IIІ 



ПРОГНОЗУВАННЯ ОБСЯГІВ 

ВИРОБНИЦТВА М'ЯСА 

Стаття 13 

Охоплення 

Держави-члени ЄС зобов'язані надавати 

статистичні дані, зазначені в Розділах I та 
II, а також іншу наявну інформацію, щоб 

прогнозувати пропозицію великої рогатої 
худоби, свиней, овець та кіз у країнах. 

Пропозиція тварин виражається як валовий 

обсяг вітчизняного виробництва, що 
відповідає кількості забитої великої 
рогатої худоби, свиней, овець та кіз плюс 
баланс торгівлі всередині Спільноти та 
зовнішньої торгівлі цими живими 

тваринами. 

Стаття 14 

Частота та звітний період 

1.   Кожна Держава-член ЄС надає 
прогнозні значення щодо великої рогатої 
худоби двічі на рік. Держави-члени ЄС, у 
яких популяція великої рогатої худоби 

нараховує менше 1 500 000 голів, можуть 
надавати ці прогнозні дані лише один раз 
на рік. 

2.   Кожна Держава-член ЄС надає 
прогнозні значення щодо свиней двічі на 
рік. Держави-члени ЄС, у яких популяція 
свиней становить менше 3 000 000 голів, 
можуть надавати ці прогнозні дані лише 
один раз на рік. 

3.   Держави-члени ЄС, у яких поголів'я 
овець становить 500 000 або більше голів, 
надають прогнозні дані один раз на рік. 

4.   Держави-члени ЄС, у яких поголів'я кіз 
становить 500 000 або більше голів, 
надають прогнозні дані один раз на рік. 

5.   Прогнозні дані охоплюють: 

(a)для кожної Держави-члена ЄС, що надає 
прогнозні дані двічі на рік - три семестри 

для великої рогатої худоби та чотири 

квартали для свиней; 

(b)для кожної Держави-члена ЄС, що 

надає прогнозні дані один раз на рік - 
чотири семестри для великої рогатої 
худоби та шість кварталів для свиней; 

(c) два семестри для овець та кіз. 

Стаття 15 

Категорії 

Прогнозні дані надаються для категорій, 

викладених в Додатку V. 

Стаття 16 

Терміни для передачі статистичних 

даних 

Держави-члени ЄС зобов'язані надавати 

Комісії прогнозні дані щодо виробництва 
м'яса у такі строки: 

(a)для Держав-членів ЄС, що надають 
прогнозні дані двічі на рік - до 15 лютого 
для прогнозних даних щодо великої 
рогатої худоби за період від початку 
першого семестру поточного року до 

завершення першого семестру наступного 

року, та до 15 вересня для прогнозних 

даних за період від початку другого 

семестру поточного року до завершення 
другого семестру наступного року,  

(b)для Держав-членів ЄС, що надають 
прогнозні дані один раз на рік - до 15 

лютого для прогнозних даних щодо 
великої рогатої худоби за період від 

початку першого семестру поточного року 
до завершення другого семестру 
наступного року; 

(c)для Держав-членів ЄС, що надають 
прогнозні дані двічі на рік - до 15 лютого 
для прогнозних даних щодо свиней за 
період від початку першого кварталу до 

завершення четвертого кварталу поточного 

року, та до 15 вересня для прогнозних 

даних за період від початку третього 

кварталу поточного року до завершення 
другого кварталу наступного року; 

(d)для Держав-членів ЄС, що надають 
прогнозні дані один раз на рік - до 15 

лютого для прогнозних даних щодо свиней 

за період від початку першого кварталу 
поточного року до завершення другого 

кварталу наступного року; 

(e)до 15 лютого для прогнозних даних 

щодо кіз та овець за період від початку 
першого семестру поточного року до 

завершення другого семестру поточного 

року. 



РОЗДІЛ IV 

ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

Стаття 17 

Оцінка якості та звітування 

1.   У цілях цього Регламенту наведені 
нижче критерії якості застосовуються до 

даних, що передаються: 

(a)«актуальність», що означає ступінь 
відповідності статистичних даних 

поточним та потенційним потребам 

користувачів; 

(b)«точність», що означає наскільки 

близько оцінки відповідають невідомим 

істинним значенням; 

(c)«своєчасність» означає розрив у часі 
між наявністю інформації та подією або 
явищем, що вони його описують; 

(d)«пунктуальність» означає розрив у часі 
між датою випуску даних та цільовою 

датою (датою, станом на яку ці дані мали 

бути наданими); 

(e)«доступність» та «ясність» означають 
умови та механізми, за допомогою яких 

користувачі можуть отримувати, 

використовувати та тлумачити дані; 

(f)«порівнянність» означає вимірювання 
впливу різниць між застосовними 

статистичними концепціями, 

інструментами вимірювання та методами 

порівнювання статистичних даних для 
різних географічних районів, галузевих 

секторів або в часі; 

(g)«узгодженість» означає адекватність 
даних для їх надійного поєднання в різний 

спосіб та для різних цілей. 

2.   Кожні три роки та в перший раз до 
1 липня 2011 року Держави-члени ЄС 

зобов'язані надавати Комісії (Євростату) 
звіти про якість даних, що передаються. 

3.   Звіти про якіст мають містити: 

(a)організацію обстежень, передбачених 

цим Регламентом, та застосовану 
методологію; 

(b)досягнутий рівень точності вибіркових 

обстежень, зазначених в цьому Регламенті; 

(c)якість інших використовуваних джерел, 

крім обстежень, а також 

(d)якість прогнозних значень, зазначених в 
цьому Регламенті; 

4.   Держави-члени ЄС зобов'язані 
інформувати Комісію про будь-які 
методологічні або інші зміни, що можуть 
мати значний вплив на статистичні дані. 
Це необхідно зробити не пізніше ніж через 
три місяці після набрання чинності такими 

змінами. 

5.   Необхідно враховувати принцип, 

згідно з яким додаткові витрати та 
навантаження мають зберігатися в 
розумних межах. 

Стаття 18 

Імплементуючі заходи 

1.   Ці заходи, призначені для внесення змін до 
не суттєвих елементів цього Регламенту, серед 
іншого, шляхом їх доповнення, що мають 
відношення до внесення змін до Додатків І, ІІ, 
ІV та V, ухвалюються в порядку, 
встановленому в пункті (2) Статті 19. 

2.   Необхідно врахувати принцип, згідно з 
яким вигоди від змін мають переважити 

пов'язані витрати, а також принцип, згідно 
з яким додаткові витрати та навантаження 
мають зберігатися в розумних межах. 

Стаття 19 

Порядок діяльності Комітету 

1.   Постійний комітет з питань 
сільськогосподарської статистики надає 
допомогу Комісії. 

2.   У випадку посилання на цей абзац 

необхідно застосовувати підпункти (1) – 

(4) Статті 5a та Статтю 7 Рішення 
1999/468/ЄC з урахуванням положень 
Статті 8 цього Рішення. 

Стаття 20 

Часткові відступлення від вимог 

1.   Якщо застосування цього Регламенту в 
національній статистичній системі 
Держави-члена ЄС вимагає істотних змін 

та може викликати значні практичні 
проблеми, Комісія має право надавати 

часткове відступлення від вимог його 
застосування на період до 1 січня 2010 

року або, у випадку статистичних даних 

щодо овець та кіз, до 1 січня 2011 року. 



2.   Такі Держави-члени ЄС зобов'язані 
поінформувати Комісії про це не пізніше 
21 березня 2009 року. 

Стаття 21 

Скасування 

1.   Без шкоди для положень параграфу 3 

цієї Статті Директиви № 93/23/ЄЕС, 

93/24/ЄЕС та  93/25/ЄЕС необхідно 
скасувати. 

2.   Посилання на скасовані Директиви 

необхідно тлумачити як посилання на цей 

Регламент. 

3.   Шляхом часткового відступлення від 

вимог параграфу другого Статті 22, до 
Держави-члена ЄС, що їй надається право 
часткового відступлення від вимог 
відповідно до Статті 20, продовжують 
застосовуватися положення Директив 
№ 93/23/ЄEC, 93/24/ЄЕС та 93/25/ЄЕС 

впродовж усього строку дії часткового 

відступлення від вимог. 

Стаття 22 

Набрання чинності 

Цей Регламент набирає чинності на 20-й день 
після його публікації в Офіційному віснику 
Європейського Союзу. 

Регламент застосовується починаючи з 1 

січня 2009 р. 

Цей Регламент є обов’язковим до 
виконання в повному обсязі та має пряму 
дію у всіх державах-членах ЄС. 

Вчинено у м. Страсбурзі, 19 листопада 
2008 року. 

Від Європейського Парламенту  

Президент  

Х.-Г. ПЬОТТЕРІНГ  

Від Ради  

Президент  

Ж.-П. Жуйє  

 



ДОДАТОК I 

ВИЗНАЧЕННЯ 

У цілях цього Регламенту використовуються наведені нижче визначення: 

1.   категорії ВРХ 

  Додаток II Додатки IV та V 

Телята   ВРХ у віці до 8 місяців 

молодняк ВРХ   ВРХ у віці від 8 до 12 місяців 

Телята та 
молодняк ВРХ, 

призначені для 
забою 

Телята та молодняк ВРХ у віці не більше 12 місяців, 
призначені для забою 

  

Бики   Некастровані самці великої 
рогатої худоби, не включені 
до категорій телят та 
молодняку ВРХ 

Бичок-кастрат   Кастровані самці великої 
рогатої худоби, не включені 
до категорій телят та 
молодняку ВРХ 

Телиці Самки великої рогатої худоби до того як вони 

розтелилися, що не відносяться до категорій телят та 
молодняку ВРХ 

Самки великої рогатої 
худоби до того як вони 

розтелилися, що не 
відносяться до категорій 

телят та молодняку ВРХ 

Телиці, 
призначені для 
забою 

Телиці, вирощені для виробництва м'яса   

Інші телиці Телиці, вирощені для розведення та призначені для 
заміни молочних або інших корів 

  

Корови Самки великої рогатої худоби, що розтелилися (у тому 
числі у віці до двох років) 

Самки великої рогатої 
худоби, що розтелилися 

Молочні корови Корови, що утримуються виключно або переважно для 
виробництва молока для споживання людиною та/або 

для переробки в молочні продукти, у тому числі 
відбраковані корови, призначені для забою (незалежно 

від того чи вони відгодовані перед останньою 

лактацією та забоєм) 

  

Інші корови Корови, крім молочних корів, у тому числі, можливо, 

будь-які робочі (тяглові) корови. 
  

2.   Категорії овець 

Вівці та овечки, випущені к баранам: самки овець після хоча б одного ягніння, а також 

випущені к баранам вперше. 

Дойні вівці: вівці, що утримуються виключно або переважно для виробництва молока для 
споживання людиною та/або для переробки в молочні продукти, у тому числі вівці, що впали 

на спину (незалежно від того чи вони відгодовані перед останньою лактацією та забоєм) 



Інші вівці: вівці, крім дойних овець. 

Ягнята: самці або самки овець у віці до 12 місяців. 

3.   термін «туша» 

(a) для великої рогатої худоби термін означає ціле тіло забитої тварини після знекровлення, 
потрошіння та очищення від шкіри, без голови (відділена від туші в місці атланто-

потиличного суглобу); без ніг (відірвані в п'ястно-зап'ястному або предплюсне-
плесновому суглобах); без органів у грудній та черевній порожнинах, з нирками, 

нирковим та тазовим жиром або без них; та без статевих органів і прикріплених м'язів та 
без вимені або грудного жиру; 

(b)для свиней термін означає тіло забитої свині, знекровленої та випотрошеної, цілої або 
поділеної по середній лінії, без язика, щетини, копит, статевих органів, свинячого 

ниркового жиру, нирок та діафрагми; 

(c) для овець та кіз термін означає ціле тіло забитої тварини після знекровлення, потрошіння 
та очищення від шкіри, без голови (відділена від туші в місці атланто-потиличного 
суглобу); без ніг (відірвані в п'ястно-зап'ястному або предплюсно-плесновому суглобах); 

без хвосту (відірваний між шостим та сьомим хвостовим позвонком), без органів у грудній 

та черевній порожнинах (крім нирок та ниркового жиру); та без вимені та статевих 

органів; нирки та нирковий жир є частиною туші; 

(d)для птиці термін означає тварину скубану та випотрошену, без голови, ніг та без шиї, 
серця, печінки та м'язового шлунку, відомий як «65% куриця» або представлена в інший 

спосіб. 

4.Термін «вага туші» означає вагу охолодженої туші, що, зокрема, для свині, отримана 
шляхом віднімання 2% від зареєстрованої ваги теплої свині не пізніше ніж через 45 хвилин 

після знекровлення свині, а для худоби - отримана шляхом віднімання 2% від 

зареєстрованої ваги теплої тварини не пізніше ніж через 60 хвилин після знекровлення 
тварини. 

 

ДОДАТОК II 

КАТЕГОРІЇ СТАТИСТИЧНИХ ДАНИХ ЩОДО ПОГОЛІВ'Я 

Велика рогата худоба 

— ВРХ у віці від не старше 1 року 

— Телята та молодняк ВРХ, призначені для забою 

— інші: 

— самці 

— самки 
  

—велика рогата худоба у віці старше 1 року але молодше 2 рокуів (крім самок, що вже 
отелилися): 

— самці 

— Самки (телиці, тварини, що ще не отелилися): 

— тварини, призначені для забою 

— інші 
  

— ВРХ у віці 2 роки та старше: 



— самці 

— самки 

— Телиці 

— Телиці, призначені для забою 

— інші 
  

— корови (велика рогата худоба, що ще не отелилися (у тому числі у віці до двох років): 

— Молочні корови 

— інше 
  

— буйволи: 

— самки буйволів для розведення 

— інші буйволи 
 

Свині 

— поросята, що мають живу вагу менше 20 кг 

— Поросята, що мають живу вагу більше 20 кг, проте, менше 50 кг 

—свині на відгодівлі, у тому числі відбраковані кнури та відбраковані свиноматки з живою 

вагою: 

— від 50 кг до 80 кг 

— від 80 кг до 110 кг 

— від 110 кг або більше 
 

— Племінні свині з живою вагою 50 кг та більше: 

— кнури 

— спаровані свиноматки, з яких: 

— свиноматки спаровані вперше 
 

— інші свиноматки, з яких: 

— підсвинки не спаровані 
  

Вівці 

— Вівці та овечки, випущені к баранам: 

— дойні вівці та овечки, випущені к баранам 

— інші вівці та овечки, випущені к баранам 
 

— інші вівці 

Кози 

— Кози, що вже пройшли ягніння та кози, що були спаровані: 

— кози, що вже пройшли ягніння 

— кози, що були спаровані вперше 
 

— інші кози 

 



ДОДАТОК IIІ 

ВИМОГИ ЩОДО ТОЧНОСТІ 

У випадку обстеження поголів'я худоби, похибка вибірки для результатів кожної Держави-

члена ЄС не має перевищувати (з довірчим інтервалом 68%): 

(a) 1% від загальної кількості великої рогатої худоби (5%, якщо популяція ВРХ становить 
менше 1 000 000 голів); 

(b)1,5 % від загальної кількості корів (5%, якщо популяція корів становить менше 500 000 

голів); 

(c) 2% від загальної кількості свиней (5%, якщо популяція свиней становить менше 1 000 000 

голів); та 

(d)2% від загальної кількості овець та кіз (5%, якщо популяція овець та кіз становить менше 
1 000 000 голів). 

 

ДОДАТОК IV 

КАТЕГОРІЇ СТАТИСТИЧНИХ ДАНИХ ЩОДО ЗАБОЮ 

велика рогата худоба 

— телята 

— молодняк ВРХ 

— телиці 

— корови 

— бики 

— Бички-кастрати 

Свині 

Розподіл відсутній 

Вівці 

— ягнята 

— інші 

Кози 

Розподіл відсутній 

Птиця 

— кури 

— індичкі 

— качки 

— інші 

 

ДОДАТОК V 



КАТЕГОРІЇ ПРОГНОЗНИХ ДАНИХ ЩОДО ОБСЯГІВ ВИРОБНИЦТВА М'ЯСА 

велика рогата худоба 

— телята та молодняк ВРХ 

— телиці 

— корови 

— бики та бички-кастрати 

Свині 

Розподіл відсутній 

Вівці 

Розподіл відсутній 

Кози 

Розподіл відсутній 

 

 


